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SECURITIES TRADING ACCOUNT OPENING CONTRACT
HOP DPONG MO TAI KHOAN GIAO DICH CHUNG KHOAN

S6/No.:
Securities Trading Account Opening Contract (“Contract”) is made on ................ by and between:
Hop dong mo tai khoan giao dich chiing khoan (“Hop dong”) nay duwoc 1ap vao ngay ................ boi
va gitta
(TTOCSTOT) uuueeeeeeeeeerereeerreeresssesssreeeresssssssssesssesssssssssesssssssssssssssssssssssssssssssssesssssssssssssssssssssssasssssssssssssssssesssssssssnnsses

in its capacity as investment manager for various collective investment schemes and/or segregated
portfolios as set forth in Table 1 or as notified to Vietcap from time to time (each a “Fund” and
together the “Funds”).

(v6i tw cdch la nha quan ly ddu tw cho cdc chwong trinh ddu tw khic nhau va / hodc danh muc dau tw tach biét
nhw dwgc quy dinh trong Bing 1, hodc thong bdo cho Cong ty C6 phiin Chitng khodn Vietcap vao tirng thoi
diém (mdi "Quij” va "Quij")).

Registration Number of the Investor in its country of incorporation (S6 dang ky kinh doanh): .............
Issued by (Cap bO1): ..o, Date (NQAY): wceceeeererrirererieieieiereineneseeesaeiesessesesescecaesenens
AQATESS (DI CHI): ettt ettt ettt ettt st s et et e s en et e s e et ese e e ses e e et eneneeseseneeseneneesesenesseneneesens
Telephone (Dign thogi): .........ccoovvvvvccciinnnenne FaX (FAX): coveieieieieieeeeeetese ettt nes
Represented DY (Drgc dgi difh DOD): ...c.c.ccuvvnneeieeieinirininircccieiesses ettt sase s sesesseeneasae
Passport number (HG chiéit 50): .....cveveeeeecrererverenencans Nationality (QUOC HCh): ..o,
Issued by (Cap bO1): ..o, Issued on (NQAY CAP): .coovvvveeeeverererrrecceereesieeeeaes
Date of Birth (Ngay/Thang/INGim Sitth): ...

Table 1 (Bang 1)

Fund Name Securities Trading Code Current Broker Custodian
Tén Qui & Issue Date (if any) T4 chire lwu ky
Maii s6'giao dich chitng Bén Mobi gi6i hién
khodn va Ngay cip tai

Hereinafter called the “Investor”

Sau ddy goi la “Nha Diau Tw”
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Vietcap Securities Joint Stock Company (Vietcap):

Address : Bitexco Financial Tower, 15F — 2 Hai Trieu, Saigon Ward, HCMC, Vietnam
Dia chi : Thap tai chinh Bitexco, Ldu 15, 02 Hai Triéu, Phwong Sai Gon, Tp. HCM
Telephone (Di¢n thogi): 84.8.3914 3588 Fax: 84.8.3914 3209

Represented by : Tran Thi Quynh Huong

Dai dién boi : Tran Thi Quynh Huong
Title : Associate Director — Institutional Sales and Trading
Chiec vu : Phé Gidm doc - Phong giao dich chitng khodn va khdch hang t6 chirc

Hereinafter called “Vietcap”

Sau ddy goi la “Vietcap”
All parties above called “Parties” and each party called“Party”

A1

Céc bén cé tén néu trén, sau diay goi chung la “cdc Bén” va goi riéng la “Bén”.
Céc Bén dong y ky két Hop dong nay voi cac diéu kién va diéu khoan cu thé sau day.

The Investor and the Company hereby agree to the following terms and conditions.

Article 1 (Diéu 1): Objectives of the Contract (Muc Dich ciia Hop dong)

Subject to the terms and conditions of this Contract and at the request of Investor, Vietcap agrees to
open a securities trading account in Investor’s name to execute securities trading transactions for
Investor in accordance with Investor’s instructions. Particularly, Vietcap shall conduct the following
activities:

Phu thudc vao cdc diéu khodn va diéu kién cuia Hop dong nay va theo yéu ciu cia Nha Diu T, Vietcap dong y
mé mot tai khodn giao dich chitng khodn dirng tén ciia Nha Diu Tw dé’thuwe hién cdc giao dich mua bdn chitng
khodn cho Nha Didu Tw theo 1énh cia Nha Ddu Tw. Cu thé'la, Vietcap sé thuc hién cdc hoat dong sau ddy:

(i) Open a securities trading account in the name of Investor;
Mo tai khoan giao dich chitng khodn dwéi tén ciia Nha Diu Tu;

(ii) Manage securities deposited at Vietcap (upon the request of Investor);
Quan 1y chitng khodn dwoc lweu ky tai Vietcap (theo yéu ciu ciia Nha Diu Tuw)

(iii) Execute trading transactions as per Investor’s order on the Ho Chi Minh Stock Exchange
(HOSE), the Hanoi Stock Exchange (HNX), in Vietnamese unlisted securities (Over-The-
Counter or OTC traded securities) as well as primary issuances of bonds and equities; and

Thuee hign giao dich chirng khodn theo 1énh dit ciia Nha Diu Tw tai S6 giao dich chitng khodn H6 Chi
Minh (HOSE), S¢ giao dich chitng khodn Ha N§i (HNX) va cic san giao dich chirng khodn chwa niém
yét khic (OTC), ciing nhw cdc trdi phiéu va cd phiin so cdp dwoc phdt hanh méi; va

(iv) To conduct other account trading services as agreed by both Parties from time to time and in
accordance with Vietnamese law.

Thuee hign cdc dich vy tai khodan giao dich khdc theo thoa thudn giiva Cic Bén vao tirng thoi diém va
phit hop voi quy dinh phdp ludt Viét Nam.
Article 2 (Piéu 2): Method of placing orders (Cdch thiic dit 1énh)

Investor may place securities trading orders at Vietcap by means of:
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Nha Digu Tuw c6 thé' dit 1énh giao dich chitng khodn v6i Vietcap bang cdc hinh thirc:
- A written physical order/Phiéu lénh

- Telephone with record/dién thoai cé ghi dm

- Fax

- E-mail

- Bloomberg

- Vietcap’s online trading platform including Vietcap-Pro, Vietcap-Web Trading and
Vietcap-Mobile in accordance with online securities transaction service Contract signed by
Vietcap and Investor

Cic phwong thirc giao dich triec tuyén qua san giao dich bao g6m phin mém Vietcap-Pro, Vietcap-
Web Trading va Vietcap-Mobile theo hop dong giao dich tryec tuyén giita Vietcap va Nha Diu tw

- Other means as agreed in writing between the parties from time to time

Cic phwong thirc giao dich dwoc dong v béi cic Bén tuyy tirng thoi diém

Article 3 (Diéu 3): Rights of Investor (Quyén ciia Nha Piu Tu)
Subject to terms and conditions of this Contract, Investor shall have the following rights:
Phu thudc vao cdc diéu khodn va diéu kién cuia Hop dong nay, Nha Diu Tuw c6 cdc quyén sau ddy:

1. To place securities trading orders through online securities transaction system in accordance
with Article 2 and prevailing regulation stipulated by Vietcap from time to time.

Dt cidc lénh giao dich chitng khodn thong qua hé thong giao dich chigng khodn tryec tuyén theo quy
dinh tai Diéu 2 va quy dinh hién hanh ciia Vietcap vao tieng thoi diém.

2. To receive any legal income associated with the securities under the ownership of Investor
including dividends, interests, bonus shares and so forth in accordance with the law.
Nhin moi khoan thu nhdp hop phdp lién quan dén chirng khodn ma Nha Diu Tw sé¢ hitu bao gom cd
tire, 1di, ¢d'phiéu thuéng v.v. theo quy dinh phdp ludt.

3. To exercise legitimate rights of a securities owner as shareholder under current laws.
Thuee hign cdc quyén hop phdp cua chii tai khodn vdi tw cach la c6 dong theo quy dinh ciia phdp ludt
hién hanh.

4. To be informed by Vietcap of the trading results that Investor has placed orders as mentioned
in Article 2; as well as to require Vietcap to inform the result of a transaction executed by
Vietcap for and on behalf of Investor within the scope of authorization as provided in this
Contract.

Duoc Vietcap thong bdo ddy dii két qua thuc hién cic giao dich chitng khodn ma Nha Dau Tw dit

mua/bdan theo quy dinh tai Diéu 2; ciing nhw yéu ciu Vietcap thong bdo két qua giao dich da dwoc thuc

hién boi Vietcap cho va nhin danh Nha Diu Tw trong pham vi 1ty quyén quy dinh tai Hop dong nay.
5. Investor may at its discretion authorize Vietcap to manage securities in Investor’s account

and execute securities trading transactions on behalf of Investor.

Nha Dau Tw c6 toan quyén ny quyén cho Vietcap quan 1y chitng khodn trong tai khoan ciia Nha Diu

Tw va thiec hién cdc giao dich mua ban chitng khodn thay mdt Nha Diu Tue.

Article 4 (Diéu 4): Obligations of Investor (Nghia Vu ciia Nha Diu Tu)
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1. To undertake that the information provided by Investor to Vietcap including but not limited to
information provided in this Contract, account opening application and other information
during the term of this Contract are truthful and accurate in all aspects. In case of incorrect or
untruthful information as so provided, Investor shall accept whole responsibility for losses
caused from such information.

Cam két rang nhitng thong tin ma Nha Didu Tw cung cdp cho Vietcap bao gom nhweng khong chi gidi
han ¢ nhitng thong tin cung cdp theo Hop dong nay, gidy dé nghi mo tai khodn va cdc thong tin khdc
trong thoi han ciia Hop dong la hoan toan dving sw thdt va chinh xdc. Trieong hop thong tin dwoc cung
cip khong ding sw thit, Nha Diau Tw phdi chiu toan bg trdch nhiém vé cic ton thit do nhitng thong tin
nay gay ra.

2. To pay fees for brokerage or any other similar or related services provided by Vietcap in
accordance with fee schedules set out by Vietcap.

Thanh todn cdc khodn phi moi gidi hodc bt ky khodn phi twong tw khdc hodc phi dich vu c6 lién quan
do Vietcap cung cip.

3. To deposit sufficient securities and cash balance required for trading activities. The settlement
process must be made on time and in accordance with Vietcap’s regulations and the laws of
Vietnam.

Ddm bdo dii s6"chitng khodn va s6dw tién [trén tai khoan] dé'thwc hign cdc giao dich chitng khodn.
Viéc thanh todn chitng khodn phdi dwgc thuwc hién ding han va theo cdc quy dinh cua Vietcap va phdp
lugt Viét Nam.

4. To be legitimate owner of the securities which have been authorized for custody with Vietcap
(if any);
S6 hitu hgp phdp s6"chitng khodn dd uy thic cho Vietcap lueu itk (néu co);

5. To authorize Vietcap to deduct, register, pay income tax payable on income arising from
securities or securities trading with the tax authorities of Vietnam in accordance with
Vietnamese law.

Uy quyén cho Vietcap khiu trit, ding ky, ndp thué phdt sinh tiv chitng khodn va giao dich chitng khodn
tai co quan thué'cua Viét Nam theo quy dinh phdp ludt Viét Nam.

6. To take responsibility for any order placed by Investor. In case Investor would like to amend
or revoke any order which has been requested by it, Investor understands it’s his responsibility
to inform Vietcap promptly and that any order that has already been matched before Vietcap
is able to amend or revoke the order shall be valid and binding upon Invest.

Chiu trach nhiém d6i véi bit ky 1énh giao dich nao do Nha Dau Tw duwea ra/dat 1énh. Trong truwong hop,
Nha Dau Tw mong mudn diéu chinh hodc huy bo bat ky 1énh nao dd dwoc Nha Diau Tw yéu ciu trieée
d6, Nha Diau Tw phai hiéu va phdi cd trdch nhiém thong béo kip thoi cac 1énh viea khép cho Vietcap trieée
khi Vietcap c6 thé' diéu chinh hodc huy bé cdc lénh, ma nd sé c6 hiéu lyc phdp 1y va rang buéc Nha Diu
Tw phdi thuc hién

7. To unconditionally accept the matching order of trading transactions have been placed by
Investor or authorized representative.

Chdp nhidn v diéu kién két qua ciia cic giao dich chitng khodn da khép lénh ciia Nha Diu Tuw hodc
nguoi dai dién uy quyén.
8. To compensate for any damage caused to Vietcap due to any breach by Investor of this

Contract or by Investor’s faults.

Bbi thuong moi thiét hai cho Vietcap do vigc Nha Didu Tw vi pham Hop dong nay hodc do 16i ciia Nha

Diu Tuw.
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9. To comply with Vietnamese laws on securities, regulations of HOSE and/or HNX and/or
Vietcap.

Tudn thu cdc quy dinh phdp lugt Viégt Nam vé chirng khodn, cdc quy dinh ciia HOSE va/hodec HNX
va/hodc Vietcap

10.  Personal data (dit liéu ca nhéan)

If the Investor provides Vietcap with the personal data of any individual as required by,
pursuant to, or in connection with this Contract, it shall ensure that all requisite and
appropriate notifications, authorizations and consents have been duly obtained or will be
obtained from the relevant individual as may be required in accordance with all applicable
data protection and privacy laws. The Investor agrees to comply with the Data Privacy Policy
of Vietcap at https://www.vietcap.com.vn/en/terms-of-services-privacy-policy

Néu Nha didu tw cung cdp cho Vietcap bat ky di liéu cd nhdn nao theo yéu ciu hodc co lién quan dén
Hop dong nay, Nha dau tw ddm bdo rang da nhin dwoc toan b thong bdo, tiy quyén va sy dong 1 cin
thiét va phu hop tie cd nhin c6 lién quan theo yéu ciu cua tat cd cdc ludt bio vé dir ligu va quyén riéng
tw hién hanh. Nha ddu tw dong  tudn thit Chinh sich bdo mat di liéu ciia Vietcap tai
https://www.vietcap.com.vn/dieu-khoan-su-dung-chinh-sach-bao-mat

Article 5 (Diéu 5): Rights of Vietcap (Quyén ciia Vietcap)

1. In the event that Investor does not comply with its obligations set out under Articles 4(3) and
4(4), Vietcap has the right to request the bank where Investor opens its account and custodies
its securities to withhold funds and securities in Investor’s account to settle these obligations
(in case Investor opens account at local custodian bank). If the funds and/or securities are not
sufficient to cover Investor’s obligations under Articles 4(3) and 4(4), Vietcap may hold Investor
responsible for any amounts that Vietcap had to bear in relation to Investor’s account as a result
of Investor’s instructions. In case where Investor fails to pay any of service fees, including but
not limited to brokerage fee, consultancy fee, in line with time-limit as provided in the Vietcap’s
fee schedules, Investor shall be liable to pay interest rate at 1.5%/month calculated over the
number of days for such delayed payment in practice.

Trong trwong hop Nha Diu Tw vi pham bat ky nghia vu nao dwoc quy dinh tai Diéu 4(3) va 4(4),
Vietcap c6 quyén yéu ciu ngin hang noi Nha Diu Tw mo tai khoan va lwu ky chitng khodn khdu trie
tién va [giit] s6" chitng khodn trong tai khodn ciia Nha Didu Tw dé thanh todn cdc nghia vu dé (trong
trieong hop khich hang lwu ky tai ngan hang lwu ky). Néu so'tién va/hodc chitng khodn khong di dé
thiee hign nghia vu cua Nha Dau Tw theo cic quy dinh tai Diéu 4(3) va 4(4), Vietcap ¢é quyén yéu ciu
Nha Diau Tw c6 nghia vu thanh todn bit ky khodn tién nao ma Vietcap phdi chiu lién quan dén tai khodn
cia Nha Diau Tw do viéc thyc hién theo yéu ciu cua Nha Diu Tw. Truwong hop Nha Diau Tw khong
thanh todn bat ky phi dich vu nao, bao gom nhwng khong chi gi6i han & phi moi gidi, phi tw vin, theo
thoi han thanh todn dwgc quy dinh trong biéu phi ciia Vietcap, Nha Diu Tw phdi thanh todn 1di theo 1di
sudt 1.5% mbi thing tinh trén s6 ngay chdm thanh toan trén thuc té.

2. Vietcap has the right to unilaterally terminate this Contract and close securities account by a
written notice to Investor 30 (thirty) days before the intended termination date in the event
that:

Vietcap c6 quyén don phwong chim diet Hop dong nay va déng tai khodn chitng khodn bang mot
thoéng bio cho Nha Diu Tw truéc 30 (ba muwoi) ngay ké'tiv ngay dw dinh chdm diet trong trwong hop
sau:

Investor breaches its obligations as set out in Articles 4.1, 4.3 and 4.9

Nha Diau Tw vi pham nghia vy dwoc quy dinh tai cic Dieu 4.1, 4.3 va 4.9
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3. Vietcap is entitled to receive brokerage fee, consulting fee and other fees for services provided
by Vietcap to Investor in accordance with law and announced the fee schedules on Vietcap’s
website from time to time.

Vietcap c6 quyén nhdn phi moi gici, phi tw vin va cic khodn phi dich vu khdc ma Vietcap cung cdp cho
Nha Diu Tw theo quy dinh phdp ludt va theo biéu phi diegc cong bd trén webiste ciia Vietcap tity tirng
thoi diém.

Article 6 (Diéu 6): Obligations of Vietcap (Nghia Vu cuia Vietcap)

1. To execute securities trading transactions for Investor in accordance with Investor’s
instructions, and in according to the relevant laws and stock exchange regulations.

Thuee hién cdc giao dich mua ban chivng khodn cho Nha Diu Tw theo yéu ciu cuia Nha Diau Tw, va phit
hop quy dinh phdp lugdt cé lién quan va s¢ giao dich chitng khodn.

2. To carry out depository, registration, clearance and payment in favor of Investor through the
Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation (in cases where Vietcap is Investor’s
custodian);

Thuee hign viée lwu ky, dang ky, bi triv va thanh todn chitng khodn thay mdt Nha Ddu Tw tai Tong
Cong Ty Luwu Ky Va Bit Trir Chitng Khodn Vigt Nam (theo yéu ciu ciia Nha Diau Tuw) trong trieong
hop Vietcap la noi lwu ky chitng khodn ciia ciia Nha Diau Tu.

3. To keep confidential any information of trading transactions and/or information of Investor’s
account and not to disclose such information to any person other than the persons authorized
by Investor or unless the disclosure is required by law.

Bdo mit thong tin vé cdc giao dich mua bdan chitng khodn va/hodc thong tin vé tai khodn ciia Nha Diu
Tw va khong duwegc tiét 10 nhitng thong tin nay cho bat ky nguwedi nao trir nhitng nguoi diwgc Nha Diu
Tw 1ty quyén hodc triv khi phdp ludt yéu ciu phdi tiét 10 [nhitng thong tin nay.

4. Other obligations prescribed in Vietnamese law.

Cdc nghia vu khdc theo quy dinh phdp ludt Viét Nam.

Article 7 (Piéu 7): Conflict of interests (Xung Dot Loi Ich)

In case where Vietcap is also a partner in a certain transaction with Investor, Vietcap shall be obliged
to inform Investor of this issue and the transaction may only be executed upon receipt of the consent
of Investor.

Trieong hop Vietcap ciing la mot doi tic trong mot giao dich véi Nha Ddu Tuw, Vietcap cé nghia vu phdi thong
bdo cho Nha Diu Tw vé vin dé nay va giao dich do chi cé thé'dwgc thiee hign trén co s¢ Vietcap nhin dwoc chip
thudn cua Nha Diau Tuw.

Article 8 (Diéu 8): Settlement of disputes (Gidi Quyét Tranh Chip)

This Contract shall be governed by and construed in accordance with the laws of Vietnam. In the event
a dispute arises in connection with the existence, interpretation or implementation of this Contract, a
party may at any time thereafter submit the dispute at Vietnam International Arbitration Center
(“VIAC”) for settlement under VIAC rules, and take place in Hochiminh, Vietnam. There shall be three
(3) arbitrators, and the language of arbitration shall be English. The arbitral award shall be final and
binding on the parties.

Hop dong nay sé dwoc diéu chinh va dp dung theo ludt phdp Viét Nam. Trong triweong hop c6 tranh chip phit
sinh tir viéc thye hign Hop dong nay, mot trong cdc bén c6 thé’khéi kién va mang vu tranh chdp dén Trung tdm
trong tai thwong mai quéc t&'(“VIAC”) tai Vit Nam dé'gidi quyét theo quy tic ciia VIAC, ngi xét xir la H6 Chi
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Minh, Viét Nam. Sé c6 3 trong tai dwegc tham gia xét x1r va ngon ngir dwegc si dung sé la Tiéhg Anh. Phin quyét
ctia trong tai trung tdm nay sé la phdan quyét cudi cing va cé tinh chdt rang budc doi véi cdc bén lién quan.

Article 9 (Diéu 9): Representative and Warrant/Cam doan va bao dam

1. Upon signing this Contract, Investor implicitly acknowledges that the price of securities can

always fluctuate and can lose their entire worth. Investor acknowledges that there is always a
potential risk to incur losses when buying and selling securities. Investor undertakes to hold
Vietcap harmless and free from any claim for losses and damages incurred by Investor which
have been caused by such fluctuation of securities prices.
Khi ky két Hop dong nay, Nha Diu Tw mdc nhién thira nhdn Qid chitng khodn c6 thé'luén luén bién
dong va cé thé' mat hoan toan gid tri. Nha Ddu Tw thita nhdn rang ludn cé mot rii ro tiém tang phdi
chiu ton thit khi mua va ban chitng khodn. Nha Diu Tw cam két Vietcap diwrgc v hai va khong lién quan
hodc rang budc dén bit ky khiéu kién nao doi vdi bt ki tén that va thiét hai nao ma Nha Diu Tw phdi
chiu do bién dgng ciia gid chitng khodn)

2. Upon signing date this Contract, Investor implicitly acknowledges that Vietcap has informed
Investor of Investor’s rights and obligations, Vietcap’s operations license, range of operations,
standard settlement instructions, charter capital and authorized persons.

Phuy thudc vao ngay ky Hop dong nay, Nha Ddu Tw mdc nhién thia nhdn ring Vietcap di thong bdo
cho Nha Dy Tuw vé cic quyén va nghia vy cia Nha Diau Tuw, gidy phép hoat dong, pham vi kinh doanh,
cdc chi dinh thanh todn, von diéu 1¢ va nhitng nguoi dwgc iy quyén cia Vietcap.

3. Upon transmitting any order to Vietcap, Investor admits having enough information about
Vietcap's capabilities and responsibilities in engaging in any transaction.

Khi giri bt ky 1énh giao dich nao cho Vietcap, Nha Dau Tw thiva nhin c6 di thong tin vé ning lwc va
triach nhiém tham gia bat ky giao dich nao ciia Vietcap.

4. Investor acknowledges and recognizes that placing orders by electronic means always contains
potential risks, and Investor undertakes to take all risks, losses and damages incurred on
Investor’s trading account,unless such risks, losses and damages are the result of
Vietcap’s gross negligence or fault.

Nha Didu Tw xdc nhdn va thita nhin ring vige ddt 1énh giao dich thong qua phiwong tién dién tie tiem
dn rii ro. va Nha Diu Tw cam két chip nhdn moi rii ro, ton that va thi¢t hai doi véi tai khodn giao
dich ciia Nha Diu Tu, triv khi, nhwng rii ro va thi¢t hai 1o két qud ciia sy thiéu trdch nhi¢m va 16i cd'y
ctia Vietcap.

Article 10 (Diéu 10): Assignment/chuyén nhugng

Neither Party may assign this Contract without prior written consent of the other Party.

Khéng bén nao dwgc phép chuyén nhwong Hop dong nay néu khong dwoc Bén kia chdp thugn bang vin bén.

Article 11 (Piéu 11): Entire Contract/Théa thuan toan bo

This Contract constitutes the entire Contract and supersedes all prior Contracts. No waiver of any of
the provisions of this Contract shall be deemed, or shall constitute a waiver of any other provision,
whether or not similar, nor shall any waiver constitute a continuing waiver. No waiver shall be
binding unless in writing by the party making the waiver. This Contract may only be modified by a
written amendment signed by both Vietcap and the Investor.

Hop dong nay tgo thanh mot thod thudn toan by va thay thé'tat ca cdc thod thudn trudc dé. Viéc hity bo bit ky
quy dinh nao ciia Hop dong nay sé khong dwoc xem la hity bo hodc sé tao thanh viéc hity bo déi véi bat ky quy
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dinh nao khdc, cho dit quy dinh bi hity bo va cic quy dinh khdc cé ndi dung twong tw hay khong, va bat ky viéc
hity bé nao nhir viy sé khong cé nghia la tiép tuc hiy bo. Viéc hity bo sé khong rang budc mot bén triv khi bén
dé hity bé bang vin ban. Hop dong nay chi cé thé dwgc sira d6i bang vin ban dwoc ky két va dwoc 1gp thanh
phu luc b6’ sung Hop dong boi cd Vietcap va Nha Diu Tu.

Article 12 (Piéu 12): Severability/Tinh ddc lap

If any provision of this Contract is or becomes inconsistent with any applicable present or future law,
rule or regulation, that provision shall be deemed modified or, if necessary, rescinded in order to
comply with the relevant law, rule or regulation. All other provisions of this Contract shall continue to
remain in full force and effect.

Néu c6 bt kiy quy dinh nao ciia Hop dong nay la hodc tré nén mau thudn v6i bat ki ludt, quy tdc hodc quy dinh
dp dung nao, hién tai hodc twong lai, thi quy dinh dé sé dwoc xem nhw la dd dwoc siea d6i hodc, néu cin thiét, bi
bai b6 dé’tudn thii v6i ludt hiégn hanh, quy tdc hodc quy dinh dp dung do. Tat cd cdc quy dinh khdc ciia Hop dong
nay sé tiép tuc co diy du hiéu liec.

Article 13 (Diéu 13): Effective date/Ngay hiéu luc

1. This Contract shall take effect on signing date, unless terminated as per clauses permitting so
in this Contract. Any amendment of this Contract must be agreed in writing by both Parties.

Hop dong nay cd hi¢u lwc ké tie ngay ky, trie truong hop cham divt Hop dong quy dinh tai Hop dong
nay. Bat ki sw stea d6i nao ciia Hop dong nay phdi dwoc cdc Bén chdp thudn bing vin ban

2. This Contract may be terminated in the following circumstances:
Hop dong nay c6 thé chim dirt trong trong cic trwong hop sau:

- Investor withdraws funds and/or securities from Investor’s trading account opened at
Vietcap and unilaterally terminates this Contract after paying all outstanding fees;

Nha Diu Tw rit tién valhodc chitng khodn tiv tai khodn giao dich ciia Nha Diu Tw dwgc mé tai
Vietcap va don phwong chim diet Hop dong nay sau khi thanh todn cdc khodn phi con ng;

- Investor and Vietcap agree to terminate this Contract;
Nha Diu Tw va Vietcap dong y chim dirt Hop dong nay;

- Pursuant to decision of competent authorities when Investor does not comply with its
obligations under this Contract and/or the law of Vietnam;

Theo quyét dinh cia co quan c6 tham quyén khi Nha Ddu Tw khong tudn thi cdc nghia vu quy
dinh tai Hop dong nay va/hodc theo quy dinh phdp ludt Viét Nam

- Investor is dissolved, bankrupted
Nha Diu Tw bi gidi thé, phd san,
- Vietcap is dissolved, bankrupt, has suspended its operations or its license is withdrawn;
or
Vietcap bi gidi thé, phd san, dinh chi hoat dgng hodc bi thu hoi gidy phép; hodc
- Asprovided under Article 5.2.
Theo quy dinh tai Diéu 5.2.

3. The Parties and successors to their rights and obligations must fulfill all rights and
obligations arising from this Contract prior to termination of the Contract.

Head Office Hanoi
Bitexco Financial Tower, 15™ Floor, 109 Tran Hung Dao Street,
2 Hai Trieu Street, Sai Gon Ward, HCMC Cua Nam Ward, Hanoi
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Cidc Bén va nhitng nguoi thira ké'cic quyén va nghia vy ciia Cic Bén phdi hoan thanh moi quyén va
nghia vy phdt sinh tir Hop dong nay trwée khi cham diet Hop dong.

4. This Contract is made in 02 (two) bilingual copies in English and Vietnamese with the same
validity. Each Party shall keep 01 (one) copy. In case there is any discrepancy between the
Vietnamese and the English version, the Vietnam version shall prevail.

Hop dong nay duwoc lgp thanh 02 (hai) bdn goc song ngit bang tiéng Anh va tiéng Viét cé gid tri phdp
1y nhw nhau. Méi Bén gii¢ 01 (mdt) ban goc). Trong trieong hop cd sw khdc bigt giita tiéng Anh va
tieng Viét, tiéng Vit sé wu tién dp dung.

For and on behalf of For and on behalf of
[Investor] Vietcap Securities Joint Stock Company
Name: Name: Tran Thi Quynh Huong
Title: Title: Associate Director — Institutional
Sales and Trading
Head Office Hanoi
Bitexco Financial Tower, 15™ Floor, 109 Tran Hung Dao Street,
2 Hai Trieu Street, Sai Gon Ward, HCMC Cua Nam Ward, Hanoi .
T (84 28) 3914 3588 | F (84 28) 3914 3209 T (84 24) 62626999 | F (84 24) 6278 2688 www.vietcap.com.vn
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Schedule 1 - Execution Post-Trade

Muc luc 1: Giao dich va thanh toan bu trie

Where to send trade confirmations
Thong tin nhdn thong bdo két qua giao dich hang ngay

Email 1:
Email 2:
Email 3:
Email 4:

Head Office

Where to send monthly VAT invoice
Thong tin nhdn hoa don thué'hang thing
Mr/Ms (Ong/ba)

Position (Chitc vu)

Telephone (Dién thoai)
Address (Dia chi)

Where to send contractual notices (related to the execution of the contract for account opening)
Thong tin nhdn thong bdo mo tai khodn
Mr/Ms (Ong/ba)

Position (Chitc vu)

Telephone (Di¢n thoai)

Address (Pia chi)

Where to send trading notices (change of trading rules, etc)
Thong tin nhin thong bio giao dich (thay doi quy dinh giao dich v.v )
Mr/Ms (Ong/ba)

Position (Chitc vu)

Telephone (Dién thoai)

Address (Pia chi)

Others (please specify)
Khidc (xin ghi 1o)
Mr/Ms (Ong/ba)

Position (Chizc vu)

Telephone (Di¢n thogi)

Address (Dja chi)

Hanoi

Bitexco Financial Tower, 15™ Floor,
2 Hai Trieu Street, Sai Gon Ward, HCMC
T (84 28) 3914 3588 | F (84 28) 3914 3209

109 Tran Hung Dao Street,
Cua Nam Ward, Hanoi
T (84 24) 62626999 | F (84 24) 6278 2688
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SECURITIES ORDER AUTHORIZATION AT VIETCAP
Uy quyén ddt lénh giao dich chitng khodn véi Vietcap

The Investor hereby appoints and authorizes ................ (“Foreign Broker”), a corporation duly
incorporated and existing under thelawsof ................ (country of origin) and having its principal
place of business at ................ (headquarters address) to act for and on behalf of the Investor and

Vietcap is authorized to follow Foreign Broker’s instruction concerning the securities trading

account as if directly instructed by Investor, with respect to the following authorized powers:

- To place order and/or give written instruction(s) (the “Orders”) at or to Vietcap for trading
securities;

- To instruct Vietcap to attend the bidding for stock auction of equitization of State-Owned
Enterprises and other public offer in Vietnam;

- To do such other matters and enter into such document for or in connection with the placing
of the orders for securities;

- To execute any other transactions and documents as prescribed and empowered by the
Investor;

- To instruct Vietcap to carry out any work relating to securities transactions under or

through the securities trading account.

Nha diu tw vy quyén va chi dinh ................ (“Nha Moi Gidi Nwoc Ngoai”) mot cong ty diweoc thanh lap
theo phdp ludt ................ va ¢6 dia chi dang kyj tai ................ dé’hanh dong thay mdt va dai dién cho Nha
ddu i va Vietcap dwgc niy quyén thie hién theo cdc chi thi ciia ................ lién quan dén tai khodn giao
dich chitng khodn ctia Nha didu tw nhw thé Vietcap dwoc chi dinh triec tiép béi nha ddu tw, véi pham vi 1y

quyén nhir sau:

- Dt lénh va/hodc dwa ra cdc chi thi bﬁng vin ban (sau ddy goi la “Lénh”) tai hodc cho Vietcap dé giao
dich chitng khodn;

- Chi thi cho Vietcap tham gia ddu gid c¢6' phiin héa doanh nghiép nha nwéc va cic dot chao ban c6 phiin
ra cong chiing khdc tai Viét Nam;

- Thuec hién cdc cong viée khdc va ky két cdc vin ban lién quan dén viéc dat 1énh mua chitng khodn;

- Thuec hién cdc giao dich va tai liéu khéc theo quy dinh va dwoc uy quyén béi Nha ddu tu;

- Chi thi cho Vietcap thuc hién cdc cong viéc lién quan dén giao dich chitng khodn trén hodc thong qua

tai khodn giao dich chitng khodn.

The Investor agrees and confirms that all the instructions and notices signed and given to Vietcap
Securities Joint Stock Company by Foreign Broker shall be legally binding on the Investor and the
Investor will take all necessary steps to complete and settle those orders so placed and executed.
Nha dau tw dong y va xdc nhdn ring tat cd cic chi dan va thong bdo duwoc ki va givi dén Cong ty CO phiin
Chirng khodn Vietcap boi Nha Moi Gioi Nwéc Ngoai sé ¢ gid tri phip ly rang budc d6i véi Nha ddu tw va

Nha diu tie sé thiee hién moi buedc cin thiét dé’hoan tat va thanh todn cdc 1énh da dwoc dit va thwc hién.

Head Office Hanoi
Bitexco Financial Tower, 15™ Floor, 109 Tran Hung Dao Street,
2 Hai Trieu Street, Sai Gon Ward, HCMC Cua Nam Ward, Hanoi
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Schedule 2 - Fees

Muc lyc 2: Phi giao dich
LISTED EQUITIES TRADING
Giao dich chiing khodn niém yét
For any trade value

Véi moi gid tri giao dich

For on market transactions

Giao dich chitng khodn trén san
For off-market transactions

Giao dich chitng khodn ngoai san

LISTED BONDS TRADING

Giao dich trdi phiéu niém yét

For any trade value

Véi moi gid tri giao dich

Quoted before any transaction (varies with liquidity)

Mikc phi hién hanh (c6 thé'thay d6i tity theo thanh khodn ciia
trdi phiéi)

BOND PRIMARY BIDDING SERVICE

Ddu gid trdi phiéu thi truong so cip

For any trade value

Véi moi gid tri giao dich

Quoted before any transaction (varies with liquidity)

Mikc phi hign hanh (c6 thé’thay doi tity theo thanh khodn ciia
trdi phiéu)

UNLISTED EQUITIES AND BONDS TRADING

For any trade value

Véi moi gid tri giao dich

Quoted before any transaction (varies with liquidity)

Mikc phi hién hanh (c6 thé’thay doi tity theo thanh khodn ciia
trdi phiéu)

ACCOUNT ADMINISTRATION
Phi quan 1y tai khodn

Activities

Nghiép vu

Securities Trading Account Opening
Mo tai khoan giao dich chitng khodn
IPO Registration and Processing Fee

Phi ding ky va thuwec hién IPO

CUSTODY (applies only if you custody with Vietcap)
Luweu ky (ap dung voi khdach hang lwu ky tai Vietcap)
Activities

Nghiép vu

Commission per trade
Phi trén tirng giao dich

Commission per trade
Phi trén ting giao dich

0.02% - 0.20%

Commission per trade
Phi trén ting giao dich

0.02% - 0.15%

Commission per trade
Phi trén ting giao dich

0.20% - 2.00%

Applicable Fees
Phi ap dung
Free

Mién phi

VND 2,000,000

Applicable Fees
Phi ap dung

Securities depository, Dividend collection, Settlement, Rights
execution related to securities

VND 1 per 1 share owned per month
(the weighted average is used)

Head Office Hanoi
Bitexco Financial Tower, 15™ Floor, 109 Tran Hung Dao Street,
2 Hai Trieu Street, Sai Gon Ward, HCMC Cua Nam Ward, Hanoi
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Luweu ky chitng khodn, thanh todan ¢l tirc, thanh todn bui trir,
thuwec hign cic quyén phat sinh

Account Closing and Depository Transfer Fee
Dong tai khodn va chuyén khodn chirng khodn

Securities Trading Code Application
Xin cdp ma sb'giao dich chitng khodn
Administration Fees per Trade

Phi quan ly trén tirng giao dich
Initial Deposit

Lwu ky ban diu

Minimum Account Balance

Duy tri s6"dw t6i thiéu

Head Office Hanoi

Bitexco Financial Tower, 15 Floor, 109 Tran Hung Dao Street,

2 Hai Trieu Street, Sai Gon Ward, HCMC Cua Nam Ward, Hanoi
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1VND/c6 phiéu/thdng (tinh theo s6’
lwgng cd phiéu binh quin)

VND 1 per 1 stock owned,
minimum VND 2,000,000

1 VND/cd'phiéu, t6i thiéu 2,000,000

VND
Free
Mién phi
Free

Mién phi

N/A

N/A
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